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The importance of this shift cannot be overstated as fashion is
amajor extractor, polluter and emitter of carbon —up to 8% of the world’s

emissions in 2022.

But it could go much further. fashion could have a future where it doesn’t

just have a neutral impact but has a positive social and ecological impact.

Clothing is a uniquely and distinctly human concept. It not only protects
us from the elements but affects how we interact with each other — from

confidence levels to communication.

An awareness of the wider impact of the fashion we wear is often the rite
of passage that marks the awakening of a citizen that cares about the planet

and people. Fashion is worn by people and made by people.
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中文书名：《再生时尚》 
英文书名：REGENERATIVE FASHION
作    者：Safia Minney
出 版 社：Laurence King
代理公司：ANA/Leah
出版时间：2022年10月
代理地区：中国大陆、台湾
页    数：256页（120张插图）
审读资料：电子稿

类    型：时装设计
内容简介：
《再生时尚》展示了时尚的未来建立在自然资源的再生利用和手工艺在全球南半球地区的复兴。它讲述了我们与自然世界以及彼此之间相互联系的故事，以及我们在一系列危机中所面临的紧迫性：为种族正义而战凸显的气候危机和社会危机。

数百年来，时尚一直受到自然的启发。仿生学强调了我们对自然的依赖，以及为什么我们必须改变时尚来尊重这一点。一种新的商业方法是可能的，萨菲亚·明尼（Safia Minney）展示了如何通过再生方法来实现它，它超越了可持续性。
作者简介：
萨菲亚·明尼（Safia Minney）是一位屡获殊荣的国际社会企业家、演说家和顾问。她创立了People Tree公司，开发了第一个可持续和公平贸易供应链和标准，并为行业机构提供咨询服务，在该公司担任全球首席执行官超过20年。
内页插图：
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NATURE & MATERIALS

What was the inspiration for Algiknit?
Basically how we started was in 2016 I was in my last

year of college in the Fashion Institute of Technology
studying knitwear and textiles in the fashion design
program. I was really focused on trying to find ways
that textiles and design could be implemented for
better uses outside of just fast fashion. One of my
professors linked me up with a team participating in
the biodesign challenge.

It needs to be fibers and yarns because sheet
material is not how we really design. Also important
was how that raw material really transforms the entire
circularity within the process. And so we wanted to
find organisms that were readily available, that we
didn’t have to do any kind of biosynthesis, that had the
potential to have a positive impact on the planet and
that we were really able to work with. And we ended
up experimenting with biopolymers that are readily
sourced from kelp. So kelp was really the inspiration
for what we were able to do and we experimented and
played around and we understood that it could work
technically in fiber production systems for wet
spinning for things like viscose and acrylics.

We began really digging into seaweeds and their
availability. I just couldn’t get past how fantastic they
are. They sequester CO2, improve water quality,
reduce acidification of the oceans, but also they negate

¥

all of the things that are bad about other materials like
petrochemical-based synthetics. Compared to
conventional natural fibres, like cotton for example,
our fibres don’t require arable land, there’s no soil
degradation, no pesticides, no water usage —all of
those things are eliminated.

I think for us what was important was really
taking that holistic perspective on materials. I've seen
so many materials and even companies really just
focus on a single metric. So if you're working with
polyester, you can say our water usage is so low and
we don’t require arable land. But you're using so many
toxic chemicals and producing so much CO2. And
with cotton you can say our CO2 emissions are low,
but I think about 20 percent of the world’s pesticides
and insecticides come from cotton, as well as all the
water usage. So we really want to take a holistic view
and see how can we target all of these problems and
fix them with one beautiful organism.

‘Where do you source the kelp?

We source our biopolymers from an existing supply
chain. I don’t know how to harvest or extract things
from kelp so we might as well allow the people that
are really into that to do so. Unfortunately, at least in
the US, the kelp ecosystem is very new so there isn’t
really any extraction happening but I would expect




谢谢您的阅读！

请将回馈信息发至：郭丹娅 (Leah Guo)

安德鲁﹒纳伯格联合国际有限公司北京代表处

北京市海淀区中关村大街甲59号中国人民大学文化大厦1705室, 邮编：100872

电话：010-82449325
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